




Albiol Modular es una empresa española ubicada 
en el Mediterráneo, en la ciudad de Castellón. 
Especializada en el diseño y la fabricación de 
mobiliario auxiliar, combina la tradición industrial 
con la innovación del diseño contemporáneo.
Fabricamos íntegramente en España, apostando 
por la proximidad, la calidad de los materiales y un 
proceso productivo cuidado, flexible y sostenible. 
Nuestro mobiliario nace para adaptarse a los 
espacios actuales, ofreciendo soluciones funcionales, 
versátiles y duraderas para entornos profesionales, 
hogar y sector contract.
Contamos con un equipo técnico interno, una 
infraestructura industrial propia y un departamento 
comercial especializado. Colaboramos también con 
diseñadores externos, integrando visiones creativas 
que enriquecen cada producto y aportan valor 
añadido a nuestras colecciones.
Comprometidos con los plazos de entrega, 
disponemos de medios propios para el transporte 
del mobiliario y colaboramos con operadores 
logísticos especializados, garantizando una entrega 
segura y puntual.
Además, ofrecemos un servicio personalizado tras 
la entrega, con un seguimiento continuo y una 
respuesta ágil orientada a la satisfacción del cliente.
Albiol Modular une innovación, calidad y 
proximidad para ofrecer soluciones de mobiliario 
pensadas para perdurar en el tiempo.

Albiol Modular is a Spanish company based on 
the Mediterranean coast, in the city of Castellón. 
Specializing in the design and manufacture of 
auxiliary furniture, we blend industrial tradition 
with the innovation of contemporary design.
We manufacture entirely in Spain, prioritizing 
proximity, high-quality materials, and a 
meticulous, flexible, and sustainable production 
process. Our furniture is designed to adapt to 
modern spaces, offering functional, versatile, and 
durable solutions for professional environments, 
homes, and the contract sector.
Our company is equipped with an in-house 
technical team, our own industrial infrastructure, 
and a specialized sales department. We also 
collaborate with external designers, integrating 
creative visions that enrich every piece and bring 
added value to our collections.
Committed to meeting lead times, we operate our 
own transport fleet and partner with specialized 
logistics providers to guarantee safe and punctual 
delivery. Furthermore, we offer personalized after-
sales support, featuring continuous follow-up and a 
prompt response focused on customer satisfaction.
Albiol Modular combines innovation, quality, and 
proximity to provide furniture solutions built to 
last.

Albiol modular
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ALABE es una colección que contiene una torsión 
mínima. Una pata que se desvía, apenas, de la geometría 
perfecta, como si respondiera a una fuerza invisible, 
como si la madera recordara que alguna vez fue rama, 
que alguna vez supo lo que era ceder.
En su base se dibuja un alabeo, una torsión apenas 
visible que transforma el lenguaje de lo recto. Esa curva 
no es ornamento, es gesto. No es arbitraria, convierte lo 
estructural en algo sensible.
En su estructura hay rigor, pero también libertad. Como 
un cuerpo que se adapta sin perder su centro.
Y así, cuando la forma elige sentir, nace ALABE.

Soraya Pla graduada en diseño en EASD Escuela de 
Arte y Superior de Diseño en Valencia en 2000.
Tras una relevante carrera en la moda diseñando para 
conocidas firmas y creando la suya propia, funda su 
estudio de diseño integral que le permite mostrar su 
forma holística de trabajo. 
Su historia es la de su necesidad de crear conceptos 
emocionales de diseño, respetando por encima de todo 
el pasado, al que concede gran protagonismo desde sus 
inicios y por el que siente verdadera atracción, creando 
así un lenguaje muy particular. Este es uno de los rasgos 
distintivos de sus diseños, y le ha permitido crear un 
lenguaje diferenciado y atemporal.
Actualmente Soraya Pla respira creatividad en una 
multitud de proyectos trabajando varios pilares 
fundamentales: diseño gráfico, dirección de arte, diseño 
de producto e interiorismo. Su implicación en cada fase, 
el estrecho contacto con los clientes y la comprensión de 
sus necesidades son las claves de su éxito. 
Curiosa con todo lo que le rodea, su trabajo se basa en 
la observación e investigación, explorando siempre el 
potencial de las formas y creando lazos entre diseñador, 
artesano y cliente, potenciando lo emocional. Su pasión 
es aportar el máximo valor añadido a sus proyectos 
gracias a la capacidad de mejorar las vidas de sus clientes.
Sencilla, pragmática y orientada al resultado, Soraya Pla 
lidera su estudio de diseño con un alto sentimiento de 
involucración con sus clientes.

Soraya Pla graduated in design at EASD Escuela de Arte y 
Superior de Diseño in Valencia in 2000.
After a relevant career in fashion designing for well-known 
firms and creating her own, she founded her integral design 
studio that allows her to show her holistic way of working. 
Her story is that of her need to create emotional design concepts, 
respecting above all the past, to which she has given great 
importance since her beginnings and for which she feels a real 
attraction, thus creating a very particular language. This is one 
of the distinctive features of her designs, and has allowed her to 
create a differentiated and timeless language.
Soraya Pla currently breathes creativity in a multitude of 
projects working on several fundamental pillars: graphic 
design, art direction, product design and interior design. Her 
involvement in each phase, her close contact with clients and 
her understanding of their needs, are the keys to her success. 
Curious about everything around her, her work is based on 
observation and research, always exploring the potential of 
forms and creating links between designer, craftsman and 
client, enhancing the emotional. Her passion is to bring 
maximum added value to her projects through her ability to 
improve the lives of her clients.
Simple, pragmatic and result-oriented, Soraya Pla leads 
her design studio with a high sense of involvement with her 
customers

Diseñada por Soraya Pla para Albiol Modular

Designed by Soraya Pla for Albiol Modular

ALABE is a collection that contains a minimal twist. A leg 
that deviates, barely, from perfect geometry, as if responding 
to an invisible force, as if the wood remembered that it was 
once a branch, that it once knew what it meant to yield.
At its base, a warp is drawn, a barely visible twist that 
transforms the language of straightness. This curve is not an 
ornament, it is a gesture. It is not arbitrary; it transforms 
the structural into something sensitive.
In its structure, there is rigor, but also freedom. Like a body 
that adapts without losing its center.
And so, when form chooses to feel, ALABE is born.

cuando la forma elige ceder
ALABE

Soraya Pla

ALABE when the form decides to give way
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Alabe  mesa / table
Plenilunio  lámpara / ceiling light

La colección  está compuesta por mesas con tapa y base 
en madera maciza de roble listón continuo, disponibles 
en versiones redonda, cuadrada y rectangular, todas con 
esquinas suavemente redondeadas. Las tapas tienen un 
espesor de 30 mm, mientras que las bases presentan una 
sección de 100x30 mm.
Este diseño contemporáneo destaca por su equilibrio 
entre funcionalidad y estética, con un sutil gesto 
escultórico, una pata que se desvía apenas de una 
geometría perfecta. Las bases están disponibles en dos 
variantes: forma de cruz o línea recta.
Pensada para adaptarse a cualquier entorno, como mesa 
de comedor en hogares, restaurantes, hoteles, espacios 
multifuncionales, salas de reunión o áreas comunes, 
la colección se fabrica en tres tonos de roble macizo: 
natural, canaleto y fósil. Además, el canto de la tapa se 
puede personalizar con cuatro tipos de terminación: 
cantos 180º, 90º, canto ángulo y canto recto.
Consulta las versiones disponibles y opciones de 
terminación en la descripción técnica.

The collection consists of tables with a top and base made of 
solid oak slats, available in round, square, and rectangular 
versions, all with gently rounded corners. The tops are 30 
mm thick, while the bases have a cross section of 100 x 30 
mm.
This contemporary design stands out for its balance between 
functionality and aesthetics, with a subtle sculptural gesture, 
a leg that barely deviates from a perfect geometry. The bases 
are available in two variants: cross-shaped or straight.
Designed to adapt to any environment, as a dining table in 
homes, restaurants, hotels, multifunctional spaces, meeting 
rooms, or common areas, the collection is manufactured 
in three shades of solid oak: natural, canaleto, and fossil. 
Additionally, the edge of the top can be customized with four 
types of finishes: 180º edges, 90º edges, angled edges, and 
straight edges..
See the technical description for available versions and 
finish options.
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Alabe  mesa / table
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Alabe  mesa centro / coffe table
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Alabe  banqueta / bench
Alabe  mesa centro / coffee table
Alabe  mesa auxiliar / side table

Octo  mesa / table
Concep  banco / bench
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Alabe  mesas auxiliares / side tables
Concep  banco / bench
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Alabe  banqueta / bench
Lunaa  espejo / mirror
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Alabe  mesa / table
Octo  taburetes / stools
Octo  cojines / cushions
Plenilunio  lámpara / lampAlabe  mesa / table
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Alabe  banqueta / bench
Marco  espejo / mirror
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OCTO 
COLLECTION
Diseño equipo Albiol Modular

La OCTO COLLECTION es creada a partir de la colección 
OCTO low table, una mesa auxiliar en forma octogonal. Esta 
nueva colección nos ofrece diferentes combinaciones con tapas 
y bases para crear tanto mesas de centro como de comedor, 
oficina y banquetas. Incluímos también un perchero y así 
completamos la colección tanto para hogar, oficinas, hoteles, 
centros comerciales y cualquier espacio que busque combinar 
diseño y practicidad.
La pata en forma octogonal, puede ser fabricada tanto en DM,  
rechapado de roble o madera maciza de roble listón continuo.
La tapa de grosor 30 mm, puede ser fabricada tanto en DM, 
rechapado de roble, roble listón continuo o base DM con 
porcelánico. Está disponible en 4 opciones de cantos; 180º, 90º, 
canto ángulo y canto recto, para así poder darle a la mesa el 
toque final que mejor encaje con el espacio 
La técnica utilizada en el proceso de fabricación base de la 
colección Octo, es una técnica en la que el material parece 
ceder o plegarse suavemente, evocando movimiento o fluidez 
a pesar de su rigidez manual. Este efecto se consigue mediante 
curvas controladas, cortes estratégicos y ensamblajes precisos. 
En diseño la técnica folding no solo transforma la forma, si no 
que añade una dimensión escultórica, orgánica y casi textil a 
la madera, resaltando su nobleza al hacerla parecer flexible sin 
perder su esencia estructural.

OCTO COLLECTION
Designed by Albiol Modular

The OCTO COLLECTION has its origins in the OCTO low 
table, which is an octagonal-shaped side table. This new collection 
offers us different combinations with tops and bases to create coffee 
tables, dining tables, office tables and stools. 
A coat rack is also included and thus complete the collection for 
home, offices, hotels, shopping centers and any space seeking to 
combine design and practicality.
The octagonal leg can be made in MDF, oak veneered or full-length 
stave oak.
The top, 30 mm thick, can be manufactured in oak veneered MDF, 
oak continuous strip, MDF base with porcelain tile. It is available 
with four edge options: 180º, 90º, angled edge, and straight edge to 
give the table the final touch that best fits the space.
The technique used in the OCTO collection base fabrication process 
is a technique in which the material seems to fold smoothly, evoking 
movement or fluidity despite its manual rigidity. This effect is 
achieved through controlled curves, strategic cuts and precise 
assemblies. In design, the folding technique not only transforms 
the form, but it also adds a sculptural, organic and almost textile 
dimension to the wood, highlighting its nobility by making it 
appear flexible without losing its structural essence. 

Octo  mesa / table
Plenilunio  lámpara / lamp

Shelves  estantes / shelves
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Octo  mesa / table
Beetle  sillas / chairs
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Octo  mesa / table
Plenilunio  lámpara / lamp

Beetle  sillas / chairs
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Octo  mesas / tables
Octo  percha / rack
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Octo  mesa / table
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Octo  mesa / table

Octo  mesa / table
Octo  taburetes / stools

Octo  cojines / cushions
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Octo  mesas auxiliares y mesa baja / side tables and low table
Octo  banqueta / bench
Silbox  cajonera / with drawer
Concept collection  chaise long + banco /chise long + bench
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Octo  mesas auxiliares / side tabless
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Ximo Roca es un referente del diseño contemporáneo, con 
más de 40 años de trayectoria profesional. En 1989 fundó 

su propio estudio, Ximo Roca Diseño, desde donde ha 
desarrollado proyectos que se han convertido en productos 

icónicos reconocidos internacionalmente.
Su trabajo combina estilo único y enfoque multidisciplinar, 
proyectándose en España, Italia, Latinoamérica y Australia. 
Desde el concepto inicial hasta la entrega final, Ximo Roca 

Diseño aporta soluciones de vanguardia y atemporales 
adaptadas a cada cliente, que le han valido numerosos 

premios y reconocimientos.

Ximo Roca is a leading figure in contemporary design, with a 
professional career spanning over 40 years. In 1989, he founded 
his own studio, Ximo Roca Diseño, where he has developed 
projects that have evolved into internationally acclaimed iconic 
products.
His work combines a unique aesthetic with a multidisciplinary 
approach, with a global reach extending across Spain, Italy, 
Latin America, and Australia. From initial concept to final 
delivery, Ximo Roca Diseño provides cutting-edge, timeless 
solutions tailored to each client, an approach that has earned 
him numerous prestigious awards and accolades.

Designed by Ximo Roca for Albiol Modular

Una colección que nace de la calma.
Formas suaves y volúmenes equilibrados dan lugar a 
aparadores que aportan armonía y calidez al espacio.
La madera, noble y viva, es la protagonista. Sus vetas, su 
tacto y su presencia natural definen piezas que parecen 
esculpidas con precisión y sensibilidad.
Funcionales y atemporales, estos aparadores están 
pensados para acompañar la vida cotidiana con elegancia 
serena y belleza esencial.

Soft forms and balanced volumes give rise to sideboards that 
bring harmony and warmth to any space.
Wood -noble and living- takes center stage. Its grain, tactile 
quality, and natural presence define pieces that appear 
sculpted with precision and sensitivity.
Functional and timeless, these sideboards are designed to 
complement everyday life with serene elegance and essential 
beauty. Ximo Roca

DOLS
A collection born from tranquility

Diseñada por Ximo Roca para Albiol Modular
Una colección que nace de la calma
DOLS
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Dols  aparador / sideboard
Beetle  sillas / chairs

Concept collection  chaise long + banco /chise long + bench
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Dols  aparador / sideboard
Beetle  sillas / chairs
Octo  mesas / tables

Lunaa belt  espejo colgante / pendulum mirror
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Dols  aparadores / sideboards
Alabe  mesa / table
Beetle  sillas / chairs
Octo  mesa baja / low table
Concept collection  chaise long + banco /chise long + bench
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Beetle, inspirada en el escarabajo, fusiona la complejidad 
orgánica con la precisión del diseño contemporáneo. 
El respaldo se eleva con la imponente forma de las alas 
del escarabajo, desplegándose en un delicado equilibrio 
entre fuerza y ligereza.
Cada detalle ha sido concebido no solo con fines 
estéticos, sino para ofrecer una experiencia sensorial: 
el contorno envolvente del respaldo genera una sensación 
de protección, como el caparazón que resguarda 
celosamente su interior.
La combinación de materiales orgánicos y tecnológicos, 
como la madera y el metal, refuerza el vínculo entre la 
maestría del diseño humano y la perfección estructural 
de la naturaleza.

Inspired by its namesake, Beetle fuses organic complexity with 
the precision of contemporary design. The backrest rises with 
the imposing silhouette of a beetle’s wings, unfolding in a 
delicate balance between structural strength and lightness.
Every detail has been conceived not only for aesthetic purposes 
but to provide a complete sensory experience: the enveloping 
contour of the backrest creates a sense of protection, much like 
the carapace that jealously guards its interior.
The fusion of organic and technical materials, such as wood 
and metal, reinforces the bond between human craftsmanship 
and the structural perfection of nature.

Designed by Ximo Roca for Albiol Modular

BEETLE
Organic soul, technical precision

Diseñada por Ximo Roca para Albiol Modular
Alma orgánica, precisión técnica
BEETLE
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El estudio Farré & Costa formado de la mano de Marta 
Farré y Pepe Costa nace con el objetivo de proporcionar 

el más alto nivel de diseño adaptado a cada uno de 
nuestros clientes y para cada uno de sus proyectos.

El entusiasmo, la pasión y buen hacer son las 
herramientas clave usadas en un estudio de reciente 
formación pero con un equipo que cuenta con más 

de 15 años de experiencia a sus espaldas avalados por 
proyectos tanto residenciales, hospitality como retail.
Desde la primera toma de contacto hasta la completa 

entrega del proyecto, el estudio Farré & Costa se 
encarga de proporcionar un servicio íntegro de 

interiorismo con el fin de conseguir el resultado 
deseado. Para nosotros, el interiorismo es mucho más 
que un trabajo, es un estilo de vida que hace que nos 

preocupemos de cada detalle, buscando la solución 
óptima en cada proyecto.

Con una perspectiva global nos desplazamos desde Ibiza 
al mundo sin límites de fronteras con el fin de explorar 

nuevos retos y experiencias.

Farré & Costa studio, established by Marta Farré and 
Pepe Costa, was founded with the goal of providing 
the highest level of design, tailored to each of our clients 
and their individual projects.
Enthusiasm, passion, and expertise are the key tools of 
this recently established studio, backed by a team with 
over 15 years of experience and a proven track record in 
residential, hospitality, and retail projects.
From the initial consultation to the final handover, 
Farré & Costa provides a comprehensive interior design 
service aimed at achieving the desired result. 
For us, interior design is much more than a job; 
it is a lifestyle that drives us to meticulously attend to 
every detail, seeking the optimal solution for every project.
With a global perspective, we travel from Ibiza to the 
rest of the world, transcending borders to explore new 
challenges and experiences.

Designed by Farré & Costa for Albiol Modular

Diseñada como un punto de equilibrio entre forma y 
función, la mesa de centro IBIZA destaca por la pureza 
de sus líneas y la armonía de sus proporciones. Su diseño 
atemporal dialoga con distintos estilos de interior, 
aportando carácter sin renunciar a la sobriedad.
Inspirada en la simplicidad del estilo de vida de la isla, 
IBIZA refleja una manera serena de habitar los espacios, 
donde la calma, la luz y la naturalidad marcan el ritmo. 
Su estructura en roble macizo natural aporta solidez y 
calidez, reforzada por un biselado parcial de la madera 
que introduce una sutil diferenciación frente a diseños 
semejantes y realza la calidad percibida de la pieza.
Este detalle técnico no solo define su carácter, sino que 
permite que los encuentros se presenten con un acabado 
más preciso y limpio, evidenciando el cuidado en el 
diseño y en el proceso de fabricación.
La mesa se completa con una cuidada variedad de sobres, 
que permiten personalizar la pieza según el espacio: 
desde una selección porcelánicos que evocan textura , 
hasta cristal transparente, que potencia la ligereza visual 
del conjunto.
Una mesa pensada para acompañar la vida cotidiana con 
elegancia, equilibrio y naturalidad, convirtiéndose en un 
elemento central del espacio con la misma discreción que 
define a la isla que le da nombre.

Designed as a point of balance between form and function, 
the IBIZA coffee table stands out for its pure lines and 
harmonious proportions. Its timeless design dialogues 
with diverse interior styles, lending character without 
compromising on understatement.
Inspired by the simplicity of the island’s lifestyle, IBIZA 
reflects a serene way of inhabiting spaces, where calm, light, 
and naturalness set the pace. Its solid natural oak structure 
provides strength and warmth, further enhanced by a partial 
wood beveling that introduces a subtle distinction from 
similar designs while elevating the piece’s perceived quality.
This technical detail not only defines its character but also 
ensures that the joints present a cleaner, more precise finish, 
showcasing the meticulous care taken in both design and 
manufacturing.
The table is completed by a curated variety of tops, allowing 
for personalization to suit any space: from a selection of 
porcelain surfaces that evoke texture to transparent glass that 
enhances the overall visual lightness.
A table conceived to accompany daily life with elegance, 
balance, and naturalness, becoming a focal point of the space 
with the same discretion that defines its namesake island.

Farré & Costa
IBIZA
essence of balance

Diseñada por Farré & Costa para Albiol Modular
la esencia del equilibrio
IBIZA
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Ibiza  mesa centro / coffee table
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Ibiza  mesa centro / coffee table
Plenilunio  lámpara / lamp
Concept collection  chaise longue / chaise longue
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Concep Collection  chaise long con respaldo vis a vis / chaise longue with backrest + side vis à vis
Concep Collection  chaise long / chaise long
Concep Collection  banco / bench
Concep Collection  banco con respaldo / bench with backrest
Ibiza  mesa centro / coffee table
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Esta amplia colección de piezas tapizadas de líneas rectas 
y robustas, ofrece diversas opciones en cuanto a formas, 
medidas y acabados. Desde un simple “pouf ”, hasta una 

“chaise-longue” te permiten integrar las piezas que mejor 
se adapten en una recepción, habitación o salón.

También se incluye en esta colección la versión cama, 
con medidas que se adaptan a los estándares del mercado 

y con un sistema de unión que facilita el transporte y 
montaje. Este colección está disponible para colchón de 

90, 150, 180 y 200 de ancho por 200 de largo.

CONCEP COLLECTION
Designed by Albiol Modular

This extensive collection of upholstered pieces, defined by straight 
and robust lines, offers a wide range of options in terms of shapes, 
sizes, and finishes. From a simple pouffe to a chaise longue, these 
pieces allow you to integrate the elements that best suit a reception 
area, bedroom, or living room.
The collection also includes a bed version, with dimensions tailored 
to market standards and a joining system that simplifies transport 
and assembly. This collection is available for mattress widths of 90, 
150, 180, and 200 cm, with a length of 200 cm.

CONCEP 
COLLECTION

Diseño equipo Albiol Modular

Concep Collection  chaise long / chaise longue 
Concep Collection  puf / pouff
Aitana  mesa centro / cofee table

Concep Collection  revistero /magazine rack complement 
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Concep Collection  chaise long con respaldo vis a vis / chaise longue with backrest + side vis à vis
Jud  mesa /table
Aitana  mesas centro / coffee tables
Shelves  estantes / shelves
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Concep Collection   chaise long con respaldo vis a vis / chaise longue with backrest + side vis à vis
Concep Collection  revistero / magazine rack complement
Zara  mesa auxiliar / side table
Plenilunio  lámpara / lamp
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Concep Collection  cama / bed
Concep Collection  puf / pouff
Octo  mesa auxiliar / side table
Silbox  cajonera / drawer
Silbox  con puerta batiente / swing door
Lunaa belt  espejo colgante + led / pendulum mirror + led
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Concep Collection  cama / bed
Silbox  cajonera con patas / with drawer and legs
Jud  mesa / table

Concept collection  cama / bed
Silbox  con puerta batiente + led / swing door + led
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Concep Collection  cama / bed
Silbox  cajonera / with drawer
Plenilunio  lámpara / lamp
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Concep Collection  cama / bed
Silbox  cajonera / with drawer

Silbox  con puerta batiente / swing door
Wiews  espejo / mirror
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VIEWS es el nombre del espejo que hemos diseñado 
para Albiol. La estética escultórica del espejo no es 

casual. Los planos inclinados, como pliegues de papel, 
rompen el reflejo mostrándonos otras realidades que 

cambian conforme pasamos a su lado.
Nos hemos basado en la célebre frase de Ortega y Gasset 

como inspiración: “Hay tantas realidades como puntos 
de vista. El punto de vista crea el panorama”. Bajo este 

concepto surgieron los primeros bocetos que fueron 
tomando forma hasta materializarse en VIEWS.

WIEWS
Designed by Dsignio for Albiol Modular

VIEWS is the name of the mirror we have designed for Albiol. 
Its sculptural aesthetic is no coincidence; the inclined planes, 
reminiscent of folded paper, break the reflection to reveal shifting 
realities that transform as we move past it.

Our inspiration draws from José Ortega y Gasset’s celebrated words: 
“There are as many realities as there are points of view. The point 
of view creates the panorama.” It was from this concept that the 
initial sketches emerged, gradually taking shape until materializing 
into VIEWS.

WIEWS
Diseñado por Dsignio para Albiol Modular

¿Diseñamos? 
¡Claro! Desde 2002.

Todo comienza escuchando, observando, dialogando, 
comprendiendo… y entre tanto conversamos, reímos, 

compartimos… Somos Dsignio, un estudio donde 
diseñamos productos llenos de emotividad, de ingenio y 

de pasión. 
Estos productos cuentan historias, que nos trasladan a 

otros lugares, que nos recuerdan buenos momentos, que 
nos invitan a jugar... En definitiva, diseñamos objetos 
que te hacen sentir bien y eso es algo que nos motiva 

cada día a seguir trabajando.
Desde nuestro estudio en Madrid tenemos la suerte 

de trabajar para empresas europeas que venden 
nuestros diseños en más de 100 países y los exponen 

regularmente en ferias de todo el mundo. Ya son más de 
1000 blogs relacionados con el diseño los que publican 

nuestros proyectos, además de la prensa especializada 
y medios generalistas. Todo esto nos gusta compartirlo 

impartiendo conferencias y masters en universidades de 
España, Japón y México.

Shall we design?
Absolutely! Since 2002.
It all begins with listening, observing, engaging in 
dialogue, and understanding… and along the way, we 
converse, laugh, and share. We are Dsignio, a studio 
where we create products filled with emotion, ingenuity, 
and passion.
These products tell stories—stories that transport us to 
other places, remind us of fond moments, and invite us to 
play. Ultimately, we design objects that simply make you 
feel good, and that is what motivates us to keep working 
every single day.
From our studio in Madrid, we are fortunate to work 
with European companies that sell our designs in 
over 100 countries and regularly showcase them at 
international trade fairs. To date, more than 1,000 design 
blogs have featured our projects, alongside specialized press 
and mainstream media. We love sharing this journey by 
delivering lectures and masterclasses at universities across 
Spain, Japan, and Mexico.

Dsignio
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Wiews  espejo / mirror
Silbox  cajonera / with drawer
Concep Collection  banco / bench
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Wiews  espejo / mirror
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Espejos circulares, en acabado plata, gris, bronce y gold, 
con los polos ligeramente achatados. Éstos van pegados 
sobre una base de DM en la que se dejan al descubierto 

4 mm para lacarlos en cualquiera de los 20 colores de 
la colección. El resto queda cubierto por una correa de 
cuero en marrón (cognac) o negro para colgar el espejo 
en péndulo, péndulo triángulo o triángulo mediante un 

bulón metálico lacado en uno de los 20 colores. 
Disponible en tres medidas 50, 70 y 90 cm.

Hemos incorporado a los espejos LUNAA BELT de 
forma opcional, una luz indirecta con LED.

LUNAA BELT
Designed by for Albiol Modular

Circular mirrors in silver, grey, bronze, and gold finishes, featuring 
subtly flattened poles. These are mounted on an MDF base, 
leaving a 4mm exposed edge to be lacquered in any of the 20 colors 
from the collection. The design is completed by a leather strap in 
brown (cognac) or black, allowing the mirror to be suspended in 
a pendulum, triangle-pendulum, or triangle configuration. It is 
secured by a lacquered metal bolt available in 20 colors. 
Available in three sizes: 50, 70, and 90 cm.

We have also introduced optional indirect LED lighting for the 
LUNAA BELT mirrors.

LUNAA / LUNAA BELT
Diseñado por equipo Albiol Modular
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Lunaa Belt   espejo / mirror
Ade  macetero / flower pot
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Lunaa Belt   espejo / mirror
Alabe  banco / bench

Octo  percha / rack
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Lunaa   espejo / mirror
Octo  mesa auxiliar / side table
Uve  revistero / magazine rack
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Lunaa  espejos / mirrors
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Sistema de contenedores con puertas batientes 
o abatibles, realizado en DM con los colores de 

la colección Albiol en mate y brillo o en rechapado 
de roble acabado natural o teñido.

Sus exquisitos encuentros a 45º hacen de SILBOX 
una propuesta de gran elegancia y totalmente 

atemporal para los clientes más exigentes. 
Calidad y diversidad de uso son los parámetros 

principales de la colección SILBOX.
A la colección Silbox se le ha sumado la opción de 

módulos con cajones en unas medidas concretas.

SILBOX
Designed by Albiol Modular

A storage system featuring hinged or flap doors, crafted 
from MDF in the Albiol collection’s matte and gloss colors, 
or in oak veneer with natural or stained finishes. 
Its exquisite 45-degree mitered joints make SILBOX 
a highly elegant and timeless solution 
for the most discerning clients.
Quality and versatility are the core principles of the 
SILBOX collection. The range has now been expanded to 
include drawer modules available in specific dimensions.

SILBOX 
Diseño equipo Albiol Modular

Silbox  cajonera / with drawer

Silbox  cajonera / with drawer 
Concep Collection  chaise long con revistero / chaise longue with magazine rack
Octo  mesa auxiliar / side table94 SILBOX A L B I O L 95



Silbox  con puerta batiente / swing door
Silbox  con puerta plegable / folding door
Jud  mesa / table
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Silbox  cajonera / with drawer
Lunaa Belt  espejo / mirror

Octo  perchero / rack
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Silbox  con puerta plegable / folding door
Shelves  estantes / shelves
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Jud  mesa / table
Silbox  con puerta plegable / swing door

Colección de mesas con tapa en DM lacado mate en los 
20 colores de la colección con canto biselado o en DM 
rechapado de roble con canto biselado o recto. Patas de 

acero calibrado lacado en los acabados ALBIOL.
Su ingenioso sistema constructivo basado en una pata 

técnicamente resuelta para no precisar de estructura 
le permite ser atornillada directamente a la tapa 

consiguiendo gran estabilidad.
JUD dispone de múltiples medidas, acabados y 

combinaciones para abrazar soluciones tanto en hogar 
como en restaurantes, oficinas, etc.

Se le ha sumado a las mesas JUD una versión con 
tablero laminado blanco con base DM.

JUD tables
Designed by Albiol Modular

A collection of tables featuring tops in matte lacquered MDF, 
available in the collection’s 20 colours of our collection with a 
bevelled edge or in oak-veneered MDF with either a bevelled or 
straight edge. The legs are crafted from lacquered calibrated steel in 
the ALBIOL finishes.
Its ingenious construction system is based on a technically advanced 
leg design that eliminates the need for a separate support frame. 
This allows the legs to be screwed directly to the tabletop, achieving 
exceptional stability.
JUD offers a wide range of sizes, finishes, and combinations, 
providing versatile solutions for residential settings as well as 
restaurants, offices, and more.
A new version has also been added to the JUD series, featuring a 
white laminate board with an MDF core.

JUD mesas    Diseño equipo Albiol Modular
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Jud  mesa / table
Shelves  estantes / shelves 
Beetle  silla / chair 
Marco  paneles tapizados / upholstered panels
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Jud  mesa / table
Beetle  silla / chair
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Jud  mesa / table
Beetle  silla / chair
Shelves  estantes / shelves 
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Jud bed  cama / bed
Silbox  con puerta plegable / swing door

Shelves  estante / shelve
Marco  espejo 360º / 360º mirror

Cama de tablero fenólico de abedul, con una 
superficie rugosa y muy resistente, sujeta a una 

estructura metálica con las patas de 10x2, orientadas 
estratégicamente para que sea más estable y 

mantengan el diseño de las mesas JUD.
La estuctura es más pequeña que el tablero, 

consiguiendo que dé una sensación de gran ligereza.
Disponible para colchón de 

90, 150, 180 y 200 de ancho por 200 de largo.

JUD bed base
Designed by Albiol Modular

Bed crafted from birch phenolic plywood, featuring a textured and 
highly resistant surface. The platform is mounted on a metal frame 
with 10x2 legs, strategically positioned to enhance stability and 
maintain design consistency with the JUD tables.
The frame is smaller than the top board, creating a sense 
of remarkable visual lightness.
Available for mattress sizes: 
90, 150, 180, and 200 cm in width by 200 cm in length.

JUD cama    Diseño equipo Albiol Modular
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Jud bed  cama / bed
Shelves  estantes / shelves

Marco  paneles tapizados / upholstered panel
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Más que un espejo o un panel, Marco es un lienzo 
infinito de posibilidades. Su diseño suspendido crea 

un sutil juego de sombras que aporta ligereza.
Con acabados en madera maciza de roble listón 
continuo o lacados mate, esta colección invita a 
combinar texturas -desde espejos tonales hasta 

tapizados en capitoné- para crear piezas únicas. 
También disponible en espejo 360°. 

Elegancia atemporal que se adapta a tu proyecto.

MARCO
Designed by Albiol Modular

More than just a mirror or a panel, Marco is an infinite canvas 
of possibilities. Its floating design creates a subtle play of light and 
shadow that brings an ethereal lightness to any space.
With finishes in continuous-grain oak or matte lacquer, this 
collection invites you to mix textures -from tonal mirrors to tufted 
upholstery- to create truly unique pieces. Also available as a 360° 
mirror. Timeless elegance tailored to your project.

MARCO
Diseño equipo Albiol Modular

Marco  espejos / mirrors

Marco  espejo 360º / 360º mirror

114 MARCO A L B I O L 115



Marco  panel alistonado / slatted panel 

Marco  tapizado bandas / bands upholstered 
Marco  tapizado capitoné / checkered upholstered
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Estanterías de líneas minimalistas, en las que puedes 
guardar los libros más apreciados, marcos de fotos 
u objetos decorativos. La combinación en medidas 
y colores permiten personalizar cada estantería al 
gusto del cliente, adaptándola al diseño de su salón, 
oficina, entrada, baño, habitación juvenil, etc.
Desarrollado en DM lacado o en madera de roble 
listón continuo y con las terminaciones frontales 
biseladas. Se fabrica en dos medidas de ancho, 
dos de alto y una profundidad. Dos posiciones de 
estantes fijos y con distancias asimétricas entre 
ellos. La estantería se mecaniza para que se pueda 
suspender en vertical y en un sentido u en otro, 
consiguiendo así dos posiciones diferentes de 
estantes. También se puede apoyar al suelo con 
unos topes de goma insertados en los cantos 
de los laterales.
Esta colección te permite acabar toda la estantería 
en un mismo color o combinar cada pieza con el 
color que se desee, a elegir en cualquiera de los 20 
colores del muestrario.

MARCO SHELVES
Designed by Albiol Modular

Shelving units with minimalist lines, perfect for 
displaying your most cherished books, photo frames, or 
decorative objects. The variety of sizes and colors allows 
for full customization, adapting each piece to the design 
of living rooms, offices, hallways, bathrooms, or youth 
bedrooms.
Crafted from lacquered MDF or continuous-grain oak, 
with beveled front edges, the collection is manufactured 
in two widths, two heights, and a single depth. It 
features two fixed shelf positions with asymmetric 
spacing. Each unit is precision-machined to be wall-
mounted vertically in either direction, offering two 
distinct shelf configurations. Alternatively, it can be 
floor-standing using rubber bumpers inserted into 
the side edges.
This collection allows for a monochromatic finish or 
a bespoke combination, where each component can be 
lacquered in any of the 20 colors from the Albiol range.

MARCO 
SHELVES

Diseño equipo Albiol Modular

Marco  espejos / mirrorsMarco Shelves  estanteria / shelving unit
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Marco Shelves  estanteria / shelving unit
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Colección de estantes, realizados en DM lacado 
mate, que permiten soluciones individuales o crear 

atractivas composiciones.
Shelve está resuelta técnicamente como la colección 

Marco, con su misma separación de la pared, de 
manera que ambas se integran perfectamente.

Disponible en una amplia gama de colores para ser 
integrada con naturalidad en hogar e instalaciones.

SHELVE
Designed by Albiol Modular

A collection of shelves crafted from matte lacquered MDF, 
designed for individual use or to create striking compositions.
The Shelve collection features the same technical engineering 

as the Marco series, maintaining the identical wall-gap to 
ensure both lines integrate seamlessly.

Available in a wide range of colors, it is designed to blend 
naturally into both residential and contract projects.

SHELVE
Diseño equipo Albiol Modular

Shelves  estantes / shelves
Marco  espejo 360º / 360º mirror

Marco  paneles tapizados / upholstered panel
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PLENILUNIO nace cuando la luz deja de ser foco para ser 
atmósfera. No desciende: aparece. Se extiende en silencio, 
acompañando lo cotidiano como la luna llena que ilumina 
sin tocar.
Es una forma amplia y serena que renuncia a invadir. Un 
cuerpo contenido que abraza el plano: allí donde la altura se 
acorta, la luz se expande. En PLENILUNIO la claridad se 
filtra, transformándose en un halo suave, envolvente y casi 
intangible.
Su superficie evoca la tierra cocida y la huella de lo 
artesanal. El blanco se tiñe de un delicado rosa palo (un 
matiz casi imperceptible) que permite a la pieza distinguirse 
sutilmente del techo. Es luz en reposo; materia suspendida.
Especificaciones Técnicas:
Fabricada sobre una estructura de madera maciza y DM, 
cuenta con un acabado de polvo mineral recuperado de 
textura granulada y destellos brillantes, aplicado mediante 
técnica manual.
Iluminación: LED 3000K (incluye transformador).
Medidas (cm): Ø100, Ø120, Ø160 y Ø180.

Natural de Ibiza, interiorista y artista plástica, 
Rebeca Pérez ha construido su identidad creativa sobre 
la intersección entre la escenografía, la arquitectura y la 

artesanía. Durante 14 años, su labor como escenógrafa le 
permitió dominar el comportamiento de los volúmenes y 
la capacidad de la luz para generar atmósferas inmersivas. 

Posteriormente, su década como interiorista principal 
junto al arquitecto Jaime Serra (Atlant del Vent) aportó 

a su carrera el rigor técnico y la visión arquitectónica que 
hoy definen su trabajo.

En 2019 fundó Tabula Rasa Design Studio y, 
poco después, Espurna Handmade Lighting, un proyecto 

nacido de la necesidad vital de reconectar con los 
materiales nobles y los procesos manuales. 
Su obra, publicada en cabeceras como AD 

o Arquitectura y Diseño, destaca por una atención 
meticulosa a la funcionalidad y al confort sensorial.

Rebeca defiende un diseño contemporáneo basado en el 
orden y el hilo conductor, huyendo de la mezcla caprichosa 

para buscar una armonía duradera. 
Para la diseñadora, el uso de materiales naturales 

y técnicas tradicionales es esencial para lograr una 
integración honesta en nuestro entorno. Bajo su premisa, 

el diseño debe ser un eje que aporte equilibrio y serenidad: 
“Solo lo que es superfluo se vuelve feo con el tiempo”.

Originally from Ibiza, interior designer and artist 
Rebeca Pérez has built her creative identity at the intersection 
of set design, architecture, and craftsmanship. For 14 years, her 
work as a set designer allowed her to master the behavior of 
volumes and the power of light to create immersive atmospheres. 
Later, her decade as lead interior designer alongside architect 
Jaime Serra (Atlant del Vent) provided the technical rigor and 
architectural vision that define her work today.
In 2019, she founded Tabula Rasa Design Studio and, shortly 
after, Espurna Handmade Lighting—a project born from 
a vital need to reconnect with noble materials and manual 
processes. Her work, featured in leading publications such as 
AD and Arquitectura y Diseño, stands out for its meticulous 
attention to functionality and sensory comfort.
Rebeca advocates for a contemporary design based on order and 
a clear guiding thread, moving away from whimsical mixtures 
to seek lasting harmony. For the designer, the use of natural 
materials and traditional techniques is essential to achieving an 
honest integration into our environment. Under her premise, 
design must serve as an axis that brings balance and serenity: 
“Only that which is superfluous becomes ugly with time.”

Diseñada por Rebeca Pérez para Albiol Modular

PLENILUNIO is born when light ceases to be a spotlight 
and becomes an atmosphere. It does not descend; it appears. 
It spreads in silence, accompanying daily life like a full moon 
that illuminates without touching.
It is a broad, serene form that refuses to intrude. A 
contained body that embraces the surface: where the height 
shortens, the light expands. In PLENILUNIO, clarity 
filters through, transforming into a soft, enveloping, and 
almost intangible halo.
Its surface evokes terracotta and the touch of the handcrafted. 
The white is tinged with a delicate pale pink (an almost 
imperceptible shade) allowing the piece to subtly stand out 
from the ceiling. It is light at rest; suspended matter.
Technical Specifications:
Crafted on a solid wood and MDF internal structure, 
featuring a recycled mineral powder finish with a 
granulated texture and brilliant glimmers, applied using a 
manual technique.
Lighting: LED 3000K (transformer included for each size).
Dimensions (cm): Ø100, Ø120, Ø160, and Ø180.

PLENILUNIO

Rebeca Pérez
Designed by Rebeca Pérez for Albiol Modular
PLENILUNIO
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Plenilunio  lámpara / lamp
Octo  perchero / rack
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La forma especial de su tapa junto con sus pies 
integrados, hacen de Aitana una exclusiva colección, 

de gran utilidad como mesas de centro, de noche, 
auxiliar e infantil. Disponible en tres dimensiones.

Su sencillez en sus formas y terminaciones redondeadas 
le dan a la colección un diseño fresco, ligero y novedoso.

AITANA
Designed by Albiol Modular

The unique shape of its top, combined with its integrated 
legs, makes Aitana an exclusive collection, ideal for use as 
coffee tables, nightstands, side tables, or children’s furniture. 
It is available in three dimensions.
Its simple forms and rounded edges give the collection a 
fresh, lightweight, and innovative design.

AITANA
Diseño equipo Albiol Modular
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Aitana  mesas centro / coffee tables
Marco  paneles tapizados / upholstered panel
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Aitana  mesas centro / coffee tables
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Mesas auxiliares basadas en los clásicos 
pero reduciendo sus formas hasta la esencia.

Realizada la tapa y la base en DM y la columna de 
unión entre ambas en metal. Toda la mesa lacada con 

los 20 colores de la colección Albiol.
Perfectas como mesas de centro en zonas de espera. 

Disponible en tres dimensiones.

ZARA
Designed by Albiol Modular

Side tables inspired by the classics, 
with forms stripped down to their very essence.
The top and base are crafted from MDF, connected by a 
central column made of metal. The entire piece is finished in 
any of the 20 lacquered colors from the Albiol collection.
Available in three sizes, these tables are perfectly suited as 
coffee tables for lounge and waiting areas.”

ZARA
Diseño equipo Albiol Modular
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Zara  mesas centro y auxiliares / coffee and side tables
Marco  paneles tapizados / upholstered panel
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Pensado para tener las revistas, periódicos 
y libros siempre a mano y en su sitio.

Se fabrica en DM y en una sola medida 30x40x28 cm 
lacado en cualquiera de los 20 colores de la colección, 
esta pieza es perfecta como complemento al sofá, en 
una sala de espera, incluso en un espacio de lectura.

UVE MAGAZINE RACK
Designed by Albiol Modular

Designed to keep your magazines, newspapers 
and books organized and within reach.
Crafted from MDF and available in a single size 
(30x40x28 cm), this piece can be lacquered in any of the 20 
colors from the collection. It is the perfect complement for 
the sofa area, waiting rooms, or reading nooks.

UVE 
MAGAZINE RACK

Diseño equipo Albiol Modular

Uve  revistero / magazine rack
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Colección de cubre maceteros 
formados por cuatro elementos 

realizados en DM lacado mate o en 
madera maciza de roble listón 

continuo y que se unen gracias a 
un marco interno oculto.

Su elegante encuentro entre paneles, 
dejando un sutil espacio entre ellos, y sus 

múltiples colores disponibles hacen de 
ADE una colección ideal para integrar la 

vegetación en nuestros interiores.

ADE FLOWER POT
Designed by Albiol Modular

A collection of planter covers composed of four 
elements, crafted in either matte lacquered MDF 
or continuous-grain oak. The pieces are seamlessly 
joined by a concealed internal frame.
The elegant joinery featuring a subtle gap between 
panels and the wide range of available colors make 
ADE the ideal collection for integrating 
greenery into interior spaces.

ADE 
FLOWER POT

Diseño equipo Albiol Modular
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Ade  macetero / flower pot
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Ade  macetero / flower pot
Marco  espejo / mirror
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DETALLES TÉCNICOS
TECHNICAL DETAILS
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La colección está compuesta por mesas y banquetas con 
tapa y base en madera maciza de roble listón continuo en 3 
colores natural, fósil y canaletto, disponibles en dos variantes 
de patas para mesa redonda y rectangular, todas con esquinas 
redondeadas con 4 tipos de terminación biselado, 90º, 180º y 
recto. Las tapas tienen un espesor de 30 mm, mientras que las 
bases presentan una sección de 100x30 mm. Para las mesas 
también están disponible las tapas cerámicas.

The collection comprises tables and stools featuring tops and bases 
made of solid oak with continuous stave, available in three finishes: 
natural, fossil, and canaletto. The collection offers two leg variants 
for both round and rectangular tables, all featuring rounded corners 
with four edge profile options: beveled, 90°, 180°, and straight. The 
tops have a thickness of 30 mm, while the bases feature a 100x30 
mm section. Ceramic tops are also available for the tables

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Largo x Ancho x Alto) / (Deph x Width  x Height)

Mesas / Tables:

 200 x 120 x 75 200 x 100 x 75 200 x 90 x 75
 240 x 120 x 75 240 x 100 x 75 240 x 90 x 75
 280 x 120 x 75 280 x 100 x 75 280 x 90 x 75

  Ø 100 x 75
 Ø 120 x 75  
 Ø 150 x 75
 Ø 180 x 75

Mesas auxiliares / Side tables:
  
   90 x 90 x 35   60 x 60 x 35   Ø 60 x 35
 120 x 90 x 35   90 x 60 x 35   Ø 80 x 35
 150 x 90 x 35 120 x 60 x 35 Ø 100 x 35

   90 x 90 x 40   60 x 60 x 40   Ø 60 x 40
 120 x 90 x 40   90 x 60 x 40   Ø 80 x 40
 150 x 90 x 40 120 x 60 x 40 Ø 100 x 40

   90 x 90 x 45   60 x 60 x 45   Ø 60 x 45
 120 x 90 x 45   90 x 60 x 45   Ø 80 x 45
 150 x 90 x 45 120 x 60 x 45 Ø 100 x 45

Banquetas / Benchs

 160 x 45 x 35
 180 x 45 x 35
 200 x 45 x 35

 160 x 45 x 40
 180 x 45 x 40
 200 x 45 x 40

 160 x 45 x 45
 180 x 45 x 45
 200 x 45 x 45

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Largo x Ancho x Alto) / (Deph x Width  x Height)

Mesas / Tables:

 200 x 120 x 75 200 x 100 x 75 200 x 90 x 75
 240 x 120 x 75 240 x 100 x 75 240 x 90 x 75
 280 x 120 x 75 280 x 100 x 75 280 x 90 x 75

  Ø 100 x 75
 Ø 120 x 75  
 Ø 150 x 75
 Ø 180 x 75

Mesas centro / Coffee tables:
  
   Ø 60 x 28   Ø 60 x 38   Ø 60 x 43
   Ø 80 x 28   Ø 80 x 38   Ø 80 x 43
 Ø 100 x 28 Ø 100 x 38 Ø 100 x 43

   Ø 60 x 48
   Ø 80 x 48
 Ø 100 x 48

Banquetas / Benchs

 180 x 45 x 38
 200 x 45 x 38

Mesas, taburetes y mesas auxiliares con forma Octogonal, con 
las aristas redondeadas dando suavidad y belleza a la pieza. 
Puedes combinar las tapas y bases de las mesas en DM lacado 
microtexturizado 20 colores Albiol, en madera maciza de 
roble listón continuo en 3 colores: natural, fósil y canaletto al 
igual que los taburetes y las mesitas auxiliares. Para las mesas 
también están disponible las tapas cerámicas.

Tables, stools, and side tables featuring an octagonal shape with 
rounded edges, lending a sense of softness and beauty to each piece. 
You can mix and match tops and bases in micro-textured lacquered 
MDF (available in 20 Albiol colors), or solid oak with continuous 
stave in three finishes: natural, fossil, and canaletto. This versatility 
extends across the entire collection of tables, stools, and side tables. 
Ceramic tops are also available for the tables.

OCTO collectionALABE collection 

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Largo x Ancho x Alto) / (Deph x Width  x Height)

  36 x 40 x 36
  36 x 45 x 36

Mesas auxiliares con forma octogonal, con las aristas 
redondeadas dando suavidad y belleza a la pieza. Pensadas 
como mesas de centro, de noche, peana... Se fabrica en DM, 
en una medida de base de 36x36 y dos de altura 40 y 45. 
Terminado en laca microtexturizada, en brillo liso en cualquiera 
de los 20 colores de la colección ALBIOL, y también en 
madera maciza de roble listón continuo en 3 colores: natural, 
fósil y canaletto.

Auxiliary tables with octagonal shape and rounded edges that 
provide softness and beauty to the piece. Designed as a coffee 
table, side table, stand ... It is manufactured in DM, in a base 
measure of 36x36 and two different heights, 40 and 45. Finished 
in micro-textured lacquer, smooth gloss and any of the 20 colours 
of the ALBIOL collection, and also available in solid oak with 
continuous stave, in 3 colors: natural, fossil, and canaletto.

OCTO side tables
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DOLS

BEETLE

Mobiliario de almacenamiento realizado en DM lacado 
o rechapado de roble con acabados naturales. Diseño de 
formas orgánicas y volúmenes compensados, enfocado en la 
durabilidad y la elegancia funcional.

Colección de formas orgánicas inspirada en la anatomía 
envolvente del escarabajo. El respaldo alto de diseño alado 
ofrece una ergonomía protectora, combinando la calidez de la 
madera con la precisión de estructuras metálicas. Una síntesis 
de ligereza visual y solidez constructiva.

Storage furniture crafted in lacquered MDF or oak veneer with 
natural finishes. Organic design with balanced volumes, focused on 
durability and functional elegance.

An organic collection inspired by the enveloping anatomy of the 
beetle. The high-wing backrest provides protective ergonomics, 
blending the warmth of wood with precision metal frameworks. 
A synthesis of visual lightness and constructive solidity.

Esta colección nace tras la premisa de hacer una mesa de 
centro para un proyecto de interiorismo llevado a cabo por 
el estudio Farre&Costa en un apartamento de las terrazas de 
Botafoch en Ibiza. Se produce en madera de roble macizo, con 
una sección especial y unida en todos sus encuentros a inglete. 
Para la tapa puedes elegir un porcelánico de Living Ceramic, 
cristal transparente óptico o en madera maciza de roble listón 
continuo en 3 colores: natural, fósil y canaletto. Disponible en 
dos tamaños,123x123x38cmy 63x63x38cm.

This collection was born from the premise of creating a custom coffee 
table for an interior design project by Farre&Costa studio, located 
in a Botafoch Terraces apartment in Ibiza. The frame is crafted 
from solid oak, featuring a unique cross-section with mitered joints 
at every connection. For the top, you may choose between Living 
Ceramics porcelain, extra-clear optical glass, or solid oak with 
continuous stave in three finishes: natural, fossil, and canaletto. 
Available in two sizes: 123x123x38 cm and 63x63x38 cm.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Largo x Ancho x Alto) / (Deph x Width  x Height)

  123 x 123 x 38
  63 x 63 x 38

IBIZA coffee table

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Largo x Ancho x Alto) / (Deph x Width  x Height)

4 Patas metal / 4-Leg metal base: 
  62 x 55 x 75
  Altura asiento / Seat height: 45
4 Patas madera / 4-Leg wooden base:
  62 x 55 x 75
  Altura asiento / Seat height: 45
Patín / Sled base:
  62 x 55 x 75
  Altura asiento / Seat height: 45
Giratoria / Swivel:
  62 x 55 x 75-88
  Altura asiento / Seat height: 45-58
Cantilever / Cantilever:
  62 x 58 x 75
  Altura asiento / Seat height: 45

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Largo x Ancho x Alto) / (Deph x Width  x Height)

 180 x 50 x 54 180 x 50 x 71 120 x 50 x 140
 220 x 50 x 54 220 x 50 x 71 240 x 50 x 140
 260 x 50 x 54 260 x 50 x 71 
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La estética escultórica del espejo no es casual. Los planos 
inclinados, como pliegues de papel rompen el reflejo 
mostrándonos otras realidades que cambian conforme 
pasamos a su lado. Los diseñadores Alberto y Patxi de 
Dsignio se basaron en una célebre frase de Ortega y Gasset 
como inspiración: «Hay tantas realidades como punto de 
vista. El punto de vista crea el panorama». Bajo este concepto 
surgieron los primeros bocetos que fueron tomando forma 
hasta materializarse en VIEWS.
Disponible en dos medidas, 150x60cm y 180x60cm y en espejo 
plata, gris, bronce y dorado. De forma opcional, podemos 
agregar luz indirecta con LED.

The sculptural aesthetic of this mirror is no coincidence. The inclined 
planes, resembling paper folds, break the reflection to reveal 
alternative realities that shift as we pass by. Designers Alberto 
and Patxi from Dsignio drew inspiration from a famous quote 
by Ortega y Gasset: ‘There are as many realities as there are points 
of view. The point of view creates the panorama.’ Under this 
concept, the initial sketches took shape, eventually materialising 
into VIEWS.
Available in two sizes (150x60 cm and 180x60 cm) and in silver, 
grey, bronze, and gold mirror finishes. Optional indirect LED 
lighting can also be integrated.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Deph)

  150 x 60 x 12,8
  180 x 60 x 12,8

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Deph)

  110 x 25 x 225
  170 x 25 x 225
  200 x 25 x 225
  220 x 25 x 225

Esta pieza destaca por sus líneas rectas y robustas, ofreciendo 
una presencia arquitectónica y equilibrada en el dormitorio. 
Siguiendo la premisa de la colección de piezas tapizadas, la 
cama Concep combina una estructura sólida con un acabado 
textil de alta calidad que aporta calidez y confort.
Cuenta con una base tapizada perimetral que abraza el colchón, 
manteniendo una estética minimalista y contemporánea. 
Su sistema de construcción está optimizado para facilitar el 
transporte y montaje, asegurando una integración perfecta en 
proyectos tanto residenciales como contract. Está disponible para 
colchón de 90, 150, 180 y 200 cm de ancho por 200 cm de largo.

This piece stands out for its straight and robust lines, offering an 
architectural and balanced presence in the bedroom. Following 
the premise of our upholstered collection, the Concep bed combines 
a solid structure with a high-quality textile finish that provides 
warmth and comfort. It features a perimeter upholstered base that 
embraces the mattress, maintaining a minimalist and contemporary 
aesthetic. Its construction system is optimised to facilitate transport 
and assembly, ensuring seamless integration into both residential 
and contract projects. It is available for mattress sizes of 90, 150, 
180, and 200 cm in width by 200 cm in length.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Deph)

  53 x 35 x 20

El complemento del chaise long es un revistero con los cantos 
biselados, siguiendo así las líneas minimalistas presentes 
en todas nuestras colecciones. Se fabrica en DM lacado en 
cualquiera de los 20 colores de la colección.

The complement to the chaise long is a magazine rack with beveled 
edges, following the minimalist lines present in all our collections. 
It is manufactured in lacquered MDF in any of the 20 colours in 
the collection.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Deph)

Banco / Bench: 180 x 35 x 60
Vis á vis: 210 x 65 x 90
1 Respaldo + 1 Lateral / 1 Backrest + 1 Side panel:
  195 x 65 x 75
1 Respaldo / 1 Backrest:
  180 x 65 x 75

Esta amplia colección de piezas tapizadas de líneas rectas y 
robustas, ofrece diversas opciones en cuanto a formas, medidas 
y acabados. Desde un simple “pouf ”, hasta una “chaise-longue” 
te permiten integrar las piezas que mejor se adapten en una 
recepción, habitación o salón. También se incluye en esta 
colección la versión cama, con medidas que se adaptan a los 
estándares del mercado y con un sistema de unión que facilita 
el transporte y montaje.

This extensive collection of upholstered pieces, defined by straight 
and robust lines, offers a wide range of shapes, sizes, and finishes. 
From a simple pouf to a chaise-longue, the collection allows you 
to integrate the pieces that best suit a reception area, bedroom, or 
living room. Also included in this collection is the bed version, 
designed with dimensions that meet market standards. It features 
a specialized joining system that facilitates both transport and 
assembly.

WIEWS mirror

CAMA CONCEP collection

COMPLEMENTO CONCEP collection

CONCEP collection
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Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

1 estante / 1 stack: 30 x 60 x 30
1 estante / 1 stack: 60 x 60 x 30
2 estantes / 2 stacks: 30 x 120 x 30
4 estantes / 4 stacks: 30 x 180 x 30

Vacio / Empty: 60 x 30 x 30
1 estante / 1 stack: 120 x 30 x 30
1 estante / 1 stack: 180 x 30 x 30

1 estante / 1 stack: 30 x 60 x 40
1 estante / 1 stack: 60 x 60 x 40
2 estantes / 2 stacks: 30 x 120 x 40
4 estantes / 4 stacks: 30 x 180 x 40

Vacio / Empty: 60 x 30 x 40
1 estante / 1 stack: 120 x 30 x 40
1 estante / 1 stack: 180 x 30 x 40

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

  30 x 20 x 30   30 x 30 x 30
  45 x 20 x 30   45 x 30 x 30
  60 x 20 x 30   60 x 30 x 30
  90 x 20 x 30   90 x 30 x 30
120 x 20 x 30 120 x 30 x 30

  30 x 20 x 40   30 x 30 x 40
  45 x 20 x 40   45 x 30 x 40
  60 x 20 x 40   60 x 30 x 40
  90 x 20 x 40   90 x 30 x 40
120 x 20 x 40 120 x 30 x 40

Sistema de contenedores con puertas batientes, abatibles o 
cajones. Se fabrican en dm con los colores de la colección 
Albiol en mate y brillo o en rechapado de roble. Sus exquisitos 
encuentros a 45° hacen de SILBOX una propuesta de gran 
elegancia y totalmente atemporal para los clientes más 
exigentes. Calidad y diversidad de uso son los parámetros 
principales de la colección SILBOX.

It is a container system with hinged or folding doors and drawers. 
They are made of MIDF in Albiols’s matt and gloss colours or 
varnished oak veneer. Their well-crafted 45° joints make Silbox 
a proposal of great elegance and totally timeless for the most 
demanding customers. Quality and diversity of use are the main 
parameters of the Silbox collection.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Diámetro x Fondo) / (Diameter x Deph)

  Ø 20 x 4,5
  Ø 50 x 4,5
  Ø 70 x 4,5
  Ø 90 x 4,5
  Ø 120 x 4,5

Espejos circulares, en acabados plata, gris y bronce, con los 
polos ligeramente achatados, en forma de cuña y con el canto 
lacado en los 20 colores. La base de DM se mecaniza para 
insertar unas pletinas, que te permiten suspenderlos con la 
inclinación en cuatro posiciones, derecha e izquierda y hacia 
arriba o hacia abajo.
Ideal para decorar una entrada, pasillo, baño u local comercial, 
combinando medidas y colores.

Circular mirrors, in silver, gray and bronze finishes, with the poles 
slightly flattened, wedge-shaped and with the lacquered edge in the 
20 colours of the sample book. The DM base is machined to insert 
some flat bars, which can be suspended in four different positions: 
right and left and up or down.
Ideal for decorating an entrance, hallway, bathroom or commercial 
space, combining measurements and colours.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Diámetro x Fondo) / (Diameter x Deph)

  Ø 50 x 3,5
  Ø 70 x 3,5
  Ø 90 x 3,5

Espejos circulares, en acabado plata, gris, bronce y gold, con los 
polos ligeramente achatados. Estos van pegados sobre una base 
de DM en la que se dejan al descubierto 4mm para lacarlos 
en cualquiera de los 20 colores de la colección, el resto queda 
cubierto por una correa de cuero en negro o coñac, que va 
colgada a un bulón metálico lacado en uno de los 20 colores. 
Disponible en tres medidas 50, 70 y 90 cm. Complemento led 
aumenta 1 cm el espesor.

Circular mirrors, in silver, gray, bronze and gold finish, with poles 
slightly flattened. These are pasted on a DM base in which 4mm 
are left uncovered to be lacquered in any of the 20 colours of the 
collection, the rest is covered by a strap of black or conyac leather, 
which hangs from a lacquered metal bolt. Available in three sizes: 
50, 70 and 90 cm. Led add-on increases thickness by 1 cm.

SILBOX cajón

SILBOX

LUNAA mirror

LUNAA BELT mirror
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Colección basada en un marco perimetral de DM lacado mate 
o en madera de roble listón continuo, que recoge en su interior 
múltiples opciones. Las veinticinco medidas de la colección 
permiten innumerables combinaciones.
En su interior se pueden adaptar paneles con espejos plata, gris 
o bronce; lacados con los veinte colores de la colección; madera 
de roble o tapizados liso, a bandas y capitoné.
El detalle técnico al separar el marco de la pared le otorga gran 
ligereza y un aspecto realmente elegante.
Los herrajes para suspenderlos permiten que los puedas 
posicionar tanto en vertical como en horizontal.
Marco ofrece las siguientes posibilidades:

- Marcos con espejos, paneles lacados mate o de roble.
- Marcos con paneles acústicos con diversos tapizados.
- Marcos para cabeceros con paneles lacados mate, de roble 

o tapizados.
- Marco 360°, una original propuesta con espejo plata, vertical 

y giratorio, perfecto para hogar e instalaciones comerciales. 
Su trasera es lisa y cuenta con una útil y discreta percha 
cilíndrica.

Our collection MARCO is based on a MDF perimeter frame with 
a matt or continuous-grain oak finish which gathers up several 
options. The twenty five measures of the collection allow countless 
combinations.
Inside we can customize panels with silver, grey or bronze mirrors, 
lacquered with one of the twenty colours from the collection. It can 
also be made of oak wood, plain, striped or quilted upholsteries.
As you separate the frame from the wall, the technical details make 
it look light and fashionable.
The ironwork used to hang them allows you to place them either 
vertically or horizontally.
Marco offers the following possibilities : 

- Frames with mirrors, lacquered, matt or oak panels.
- Frames with acoustic panels and several upholsteries.
- Frames for headboards with lacquered, matt, oak or upholstered 

panels.
- 360° Marco, an original proposal with silver, vertical and 

turntable mirror, perfect for your house and commercial premises. 
Its rear is plain and has a discreet and useful cylindrical hanger.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

  100 x 74,5 x 100
  140 x 74,5 x 140
  180 x 74,5 x 90
  220 x 74,5 x 90

(Diámetro x Alto) / (Diameter x Height)

  Ø 100 x 74,5
  Ø 120 x 74,5
  Ø 160 x 74,5

Colección de mesas con tapa en DM lacado mate en los 20 
colores de la colección con canto biselado o en DM rechapado 
de roble con canto biselado o recto. Patas de acero calibrado 
lacado en los acabados ALBIOL.
Su ingenioso sistema constructivo basado en una pata 
técnicamente resuelta para no precisar de estructura le 
permite ser atornillada directamente a la tapa consiguiendo 
gran estabilidad.
JUD dispone de múltiples medidas, acabados y combinaciones 
para abrazar soluciones tanto en hogar como en restaurantes, 
oficinas, etc.

Jud is our collection of tabletops which are in matt lacquered MDF 
and it can be found in one of the 20 colours of our collection with 
a bevelled edge or in oak-veneered MDF with either a bevelled or 
straight edge. ALBIOL also finishes lacquered calibrated steel legs.
Its ingenious construction system is based on a technically 
determined leg which does not require a structure and allows it 
to be directly olted to the tabletop achieving maximum stability.
JUD has multiple sizes, finishes and combinations to embrace 
solutions at home, in restaurants and premises, etc.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

  90 x 26,5 x 200
  150 x 26,5 x 200
  180 x 26,5 x 200
  200 x 26,5 x 200

Base cama de tablero fenólico de abedul, con una superficie 
rugosa, muy resistente y con un bisel invertido que consigue 
una apariencia muy fina con 4 mm de espesor. Esta se sujeta 
a una estructura metálica con las patas de 10x2, orientadas 
estratégicamente para que sea más estable y mantengan el 
diseño de las mesas Jud. La estructura es más pequeña que el 
tablero, consiguiendo que dé una sensación de gran ligereza. 
Disponible para colchón de 90, 150, 180 y 200 de ancho por 
200 de largo.

Phenolic birch board bed, with a rough surface, very resistant surface 
and with an inverted bevel that achieves a very fine appearance 
with 4 mm thickness. This is attached to a metal structure with legs 
of 10x2 cm, strategically oriented to be more stable and maintain 
the design of the Jud table. The structure is smaller than the platform 
and it offers a sensation of great lightness. Available 90, 150, 180 
and 200 width by 200 long mattresses.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

  30 x 30 x 6
  30 x 60 x 6
  30 x 90 x 6
  30 x 120 x 6
  30 x 150 x 6
  30 x 180 x 6
  30 x 210 x 6

  60 x 60 x 6
  60 x 90 x 6
  60 x 120 x 6
  60 x 150 x 6
  60 x 180 x 6
  60 x 210 x 6

  90 x 90 x 6
  90 x 120 x 6
  90 x 150 x 6
  90 x 180 x 6
  90 x 210 x 6

  120 x 120 x 6
  120 x 150 x 6
  120 x 180 x 6
  120 x 210 x 6

  150 x 150 x 6
  150 x 180 x 6
  150 x 210 x 6

MARCO 360º:

  42 x 180 x 22

MARCO

JUD bed base

JUD table
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Colección de estantes, realizados en DM lacado mate, 
que permiten soluciones individuales o crear atractivas 
composiciones. Shelve está resuelta técnicamente como la 
colección Marco, con su misma separacion de la pared, de 
manera que ambas se integran perfectamente.
Disponible en una amplia gama de colores para ser integrada 
con naturalidad en hogar e instalaciones.

Shelves collection in matt lacquered MDF, which allow individual 
solutions generating creative and attractive compositions. Shelve 
is technically determined as the Marco collection, with the same 
distance from the wall, so that both are perfectly integrated.
This collection is available in a wide range of colours to be naturally 
integrated into homes and commercial premises.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

  30 x 15 x 26
  60 x 15 x 26
  90 x 15 x 26
  120 x 15 x 26
  150 x 15 x 26
  180 x 15 x 26

Plenilunio, es una luminaria decorativa inspirada en el instante en 
que la luna llena brilla con todo su esplendor en el cielo nocturno. 
Tiene una  forma plano-convexa y con un acabado arenoso aplicado 
mediante técnica artesanal,  combina simplicidad y calidez.
Su fuente LED 3000K, ligeramente separada del techo o la pared, 
genera un halo luminoso suave y envolvente, evocando la serenidad 
y magia de la luz lunar.
Disponible en diferentes medidas, 100x20, 120x20, 140x20, 160x20, 
180x20 se adapta  tanto a pared como techo, con armonía a diversos 
espacios y composiciones, manteniendo siempre su carácter etéreo 
y elegante.

Plenilunio is a decorative luminaire inspired by the moment the full moon 
shines in all its splendor across the night sky. Featuring a plano-convex 
form and a sandy finish applied using traditional handcrafted techniques, 
it seamlessly combines simplicity with warmth.
Its 3000K LED source, set slightly away from the ceiling or wall, generates 
a soft and enveloping luminous halo, evoking the serenity and magic of 
moonlight.
Available in various sizes (100x20, 120x20, 140x20, 160x20, and 
180x20), it adapts harmoniously to both walls and ceilings. Whether used 
in individual spaces or complex compositions, it consistently maintains its 
ethereal and elegant character.

PLENILUNIO

SHELVES

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Diámetro x Fondo) / (Diameter x Deph)

  Ø 100x20
  Ø 120x20
  Ø 140x20
  Ø 160x20
  Ø 180x20

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Depth)

Estantería en horizontal / Horizontal Shelf :
  220 x 44 x 40

Estantería en vertical / Vertical Shelf :
(2 opciones diferentes de posición y número de estantes)
(2 different options of position and number of shelves)
  20 x 200 x 27
  20 x 150 x 27
  40 x 200 x 27
  40 x 150 x 27

Estanterías de líneas minimalistas, en las que puedes guardar 
los libros más apreciados, marcos de fotos u objetos decorativos. 
La combinación en medidas y colores permiten personalizar 
cada estantería al gusto del cliente, adaptándola al diseño de su 
salón, oficina, entrada, baño, habitación juvenil, etc.
Desarrollado en DM lacado o en madera maciza de roble 
listón continuo en 3 colores: natural, fósil y canaletto y con las 
termi-naciones frontales biseladas. Se fabrica en dos medidas 
de ancho, dos de alto y una profundidad. Dos posiciones de 
estantes fijos y con distancias asimétricas entre ellos.
La estantería se mecaniza para que se pueda suspender 
en vertical y en un sentido u en otro, consiguiendo así dos 
posiciones diferentes de estantes. También se puede apoyar al 
suelo con unos topes de goma insertados en los cantos de los 
laterales. Esta colección te permite acabar toda la estantería 
en un mismo color o combinar cada pieza con el color que se 
desee, a elegir en cualquiera de los 20 colores del muestrario.

Shelves with minimalist lines, where you can store appreciated 
books, photo frames or decorative objects. The combination of sizes 
and colours allows the customisation of each shelf to the client’s 
taste, adapting it to the design of his living room, office, entrance, 
bathroom, youth room, etc.
Developed in lacquered DM or solid oak with continuous stave 
in three finishes: natural, fossil, and canaletto, with beveled front 
endings. It is manufactured in two measures of width, two of height 
and one of
depth. Two positions of fixed shelves and with asymmetric distances 
between them.
The shelving is mechanized so that it can be suspended vertically one 
way or another, thus achieving two different positions of shelving. 
You can also rest it on the floor with rubber buffers inserted in the 
edges of the sides. This collection allows you to finish the entire shelf 
in the same colour or combine each piece with the colour you prefer 
to choose between any of the 20 colors of the sample book.

MARCO shelves
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Diseñado para tener las revistas, periódicos y libros siempre a 
mano y en su sitio, esta pieza es perfecta como complemento 
del sofá, en una sala de espera, incluso en un espacio de lectura. 
Se fabrica en MDF lacado en cualquiera de los 20 colores de 
la colección y en un único tamaño 30x40x28 cm.

Designed to have magazines, newspapers and books always at hand 
and in their place, this piece is perfect as a complement to the sofa, 
in a waiting room, even in a reading space. It is manufactured in 
lacquered MDF in any of the 20 colors of the collection and in a 
single size 30x40×28 cm.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Deph)

  30 x 40 x 28

ADE flower pot
Colección de cubre maceteros formados por cuatro elementos 
realizados en DM lacado mate o en madera maciza de roble 
listón continuo que se unen gracias a un marco interno oculto.
Su elegante encuentro entre paneles, dejando un sutil espacio 
entre ellos, y sus múltiples colores disponibles hacen de ADE una 
colección ideal para integrar la vegetación en nuestros interiores.

ADE is our collection which covers plant pots made by four elements 
of matt lacquered MDF or  solid oak with continuous stave joined 
together thanks to a hidden inner frame.
Its smart contact between panels leaves a subtle space between them, 
and their multiple available colors makes ADE an ideal collection 
which integrates a natural look alongside your interior.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Ancho x Alto x Fondo) / (Width x Height x Deph)

  40 x 40 x 40
  50 x 40 x 50
  80 x 40 x 40
  120 x 40 x 40

UVE magazine rack
Mesas auxiliares de exquisitas proporciones y múltiples colores.
Realizada integramente en DM lacado mate o en madera 
maciza de roble listón continuo en 3 colores: natural, fósil y 
canaletto.
La forma especial de su tapa junto con sus pies integrados, 
hacen de Aitana una exclusiva colección, de gran utilidad como 
mesas de centro, de noche, auxiliar e infantil.
Disponible en tres dimensiones. Su sencillez en sus formas 
y terminaciones redondeadas le dan a la colección un diseño 
fresco, ligero y novedoso.

AITANA is our collection of tables consisting of excellent proportions 
and multiple colours.
It is made entirely in matt lacquered MDF or solid full-length 
stave oak in three finishes: natural, fossil, and canaletto.
The special shape of the tabletop together with its integrated feet 
makes Aitana an exclusive collection of practical and stylish coffee 
tables, nightstands, side tables and tables for children.
It is available in three dimensions. Its simplicity is its form and 
rounded ends which give the collection a fresh, light and innovative 
design.

Mesas auxiliares basadas en los clásicos pero reduciendo sus 
formas hasta la esencia.
Realizada la tapa y la base en DM y la columna de unión entre 
ambas en metal. Toda la mesa lacada con los 20 colores de la 
colección Albiol. Perfectas como mesas de centro en zonas de 
espera. Disponible en tres dimensiones.

Our ZARA collections are side tables based on the classics but 
reducing their forms to the essence.
The tabletop and the legs are made of MDF and the joining column 
is made of metal. It is lacquered with one of the 20 colours of the 
Albiol collection. Our ZARA collection is ideal to be used as coffee 
tables in waiting areas. It is available in three dimensions.

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Diámetro x Alto) / (Diameter x Height)

  Ø 50 x 29
  Ø 70 x 32
  Ø 90 x 35

Dimensiones / Dimensions (cm):
(Diámetro x Alto) / (Diameter x Height)

  Ø 60 x 43
  Ø 70 x 30
  Ø 44 x 57

ZARA table

AITANA table
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La colección ALBIOL es habitualmente 
customizada por nuestros mejores clientes, tanto en 
medidas especiales como en acabados.
Realizar una medida especial siempre conlleva un 
tratamiento diferente a nuestro proceso productivo 
de serie, tanto en plazos de entrega como en 
pedidos mínimos o respuesta ante incidencias al no 
disponer de stock, pero si cuentas con ello nosotros 
haremos lo posible por llevar a cabo tu proyecto.
Por favor consulta con nosotros tus necesidades 
para que estudiemos la mejor solución para tu 
proyecto.

ALBIOL collection is usually customized for our 
best customers, both in special measures and finishes.
Ordering special measures entails a different process 
to our production of the series.
Therefore, delivery time will vary and a minimum 
order quantity will apply.
Please consult us whatever your needs are, so we can 
study the best solution for your project.

Albiol custom
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Acabados / finishes

Natural

Canaleto

Fosil

Canto recto  /  straight edge

Canto ángulo  /  corner edge

Canto 90  /  90 edge

Canto 180  /  180 edge

Colores / colors

Blanco / White
NCS S 0500-N

Arena / Sand
NCS S 2005- Y20R

Humo / Smoke
NCS S 3005-Y50R

Bronce / Bronze
NCS S 5005-Y50R

Tabaco / Tobacco
NCS S 8005-Y80R

Grafito / Graphite
NCS S 7502 G

Negro / Black
NCS S 9000-N

Terracota / Terracotta
NCS S 4550-Y70R

Verde menta / Mentha green
NCS S 2010-G40Y

Verde oliva / Olive green
NCS S 6010-G50Y

Gris claro / Light grey
NCS S 1502-G

Azul cielo / Sky blue
NCS S 1020-R90B

Azul norte / North blue
NCS S 4020-B

Azul marino / Blue ocean
NCS S 5040-R90B

Trigo tostado / Toasted wheat
NCS S 2020-Y20R

Rosa / Pink
NCS S 0515-Y90R

Mostaza / Mustard
NCS S2060-Y10R

Arcilla / Clay
NCS S 3040-Y60R

Beige claro / Nude
NCS S 1510-Y90R

Bruma cálida / Warm mist
NCS S 2020-Y60R

COLORES ORIENTATIVOS
Se recomienda cotejar con la carta NCS

INDICATIVE COLOURS
It is recommended to compare with the NCS chart
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